
EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE
BULLETS - NOSLER 20 CALIBER (0.204") 32GR SPITZER 100/BOX

Meeting all lead-free hunting regulations, Nosler’s E-Tip™ bullet provides
exceptional stopping power and peerless penetration over a broad spectrum of
impact velocities, rivaling even the highest quality lead-core bullets. Upon impact,
Nosler’s exclusive E² Cavity™ [Energy Expansion Cavity™] allows for immediate
and uniform expansion, yet retains 95% weight for improved penetration. The
bullet’s boat-tail configuration combined with the streamlined polymer tip assures
long-range performance and ease of loading, making it a favorite amongst
hand-loaders desiring a lead-free hunting bullet.

Ballistic Tip Lead-Free Bullets .20 Cal 32gr Spitzer

Attributes

Name: NOSLER 20 CALIBER (0.204") 32GR SPITZER 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749010395
Mfr. No.: 45140
Ballistic Coefficient (G1): 0.206
Brand Style: Ballistic Tip Lead Free
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 20 Caliber
Diameter (Breech): 0.204
Diameter (in): 0.204
Grain: 32
Sectional Density: 0.110
Quantity: 100
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 054041451406

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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EXPANSION TIP® BLEIFREIE 30 KALIBER (.308)
SPITZER GEWEHRGESCHOSSE KONSUMER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die EXPANSION TIP® bleifreien 30 Kaliber (.308) Spitzer Gewehrgeschosse entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um zu verstehen, wie du diese Geschosse
verantwortungsvoll handhabst und benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das gesetzliche Mindestalter für den Kauf und die Verwendung von Munition in deinem
Gebiet erreicht hast.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang
mit Geschossen.
Halte dich stets an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Munition.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Risiko einer versehentlichen Entladung bei unsachgemäßer Handhabung.
Risiko von Verletzungen durch unsachgemäße Verwendung oder Lagerung.
Umweltgefahren bei unsachgemäßer Entsorgung.

Vermeidung von Gefahren:

Behandle jedes Geschoss so, als wäre es scharf.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du Geschosse installierst oder entfernst.
Verwende die Geschosse nur in Feuerwaffen, die mit .308 Kaliber Munition kompatibel sind.
Modifiziere die Geschosse niemals oder versuche nicht, sie zu zerlegen.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht geeignet für Personen unter dem gesetzlichen Mindestalter für den Kauf von
Munition.
Stelle sicher, dass Minderjährige von einem verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt werden, wenn
sie mit Feuerwaffen und Munition umgehen oder diese verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Setze das Geschoss gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe in die Kammer oder das Magazin ein.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe sicher.

Verwendung:

Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe.
Überprüfe, ob das Geschoss richtig sitzt, bevor du abdrückst.
Halte einen sicheren Abstand zu anderen Personen beim Schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie zum Ziel hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht in den normalen Müll oder in Recyclingbehälter.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Abfallwirtschaftsdienste für Informationen über die ordnungsgemäße
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der EXPANSION TIP® bleifreien 30 Kaliber (.308) Spitzer
Gewehrgeschosse wende dich bitte an den vom Hersteller angegebenen Kontaktpunkt.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sicherere Erfahrung bei der
Verwendung der EXPANSION TIP® bleifreien 30 Kaliber (.308) Spitzer Gewehrgeschosse gewährleisten. Danke,
dass du Sicherheit priorisierst.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS CONSUMER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer Rifle Bullets. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully to understand how to handle and use these bullets responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that you are of legal age to purchase and use ammunition in your jurisdiction.
Always store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling bullets, including safety glasses and
gloves.
Always follow local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of accidental discharge if handled improperly.
Risk of injury from improper use or storage.
Environmental hazards if disposed of incorrectly.

Avoiding Hazards:

Always treat every bullet as if it is live.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the firearm is unloaded when installing or removing bullets.
Use only in firearms that are compatible with .308 caliber ammunition.
Never modify bullets or attempt to disassemble them.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for individuals under the legal age for purchasing ammunition.
Ensure that minors are supervised by a responsible adult when handling or using firearms and
ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Open the action of the firearm.
Insert the bullet into the chamber or magazine as per the firearm's manual.
Close the action of the firearm securely.

Usage:

Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm.
Verify that the bullet is seated properly before firing.
Maintain a safe distance from others when firing.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear line of sight to the target.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash or recycling bins.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer Rifle
Bullets, please reach out to the designated contact point provided by the manufacturer.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer experience when using the
EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer Rifle Bullets. Thank you for prioritizing safety.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL CONSUMIDOR
PARA BALAS RIFLE SPITZER DE 30 CALIBRE (.308)
SIN PLOMO EXPANSION TIP®

Introducción
Gracias por elegir las balas rifle Spitzer de 30 calibre (.308) sin plomo EXPANSION TIP®. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para entender cómo manejar y usar estas balas de manera responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que tienes la edad legal para comprar y usar municiones en tu jurisdicción.
Siempre almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado al manejar balas, incluyendo gafas de seguridad y
guantes.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de municiones.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos Potenciales:

Riesgo de disparo accidental si se manejan incorrectamente.
Riesgo de lesiones por uso o almacenamiento inadecuado.
Riesgos ambientales si se desechan incorrectamente.

Evitando Riesgos:

Trata cada bala como si estuviera viva.
No apuntes la arma a nada que no intentes disparar.
Asegúrate de que la arma esté descargada al instalar o retirar balas.
Úsala solo en armas que sean compatibles con municiones de .308 calibre.
Nunca modifiques las balas ni intentes desarmarlas.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para individuos menores de la edad legal para comprar municiones.
Asegúrate de que los menores estén supervisados por un adulto responsable al manejar o usar armas
de fuego y municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.
Abre la acción del arma.
Inserta la bala en la recámara o el cargador según el manual del arma.
Cierra la acción del arma de forma segura.

Uso:

Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma específica.
Verifica que la bala esté asentada correctamente antes de disparar.
Mantén una distancia segura de otras personas al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara hacia el objetivo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o caducada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular o en los contenedores de reciclaje.
Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con las balas rifle Spitzer de 30 calibre (.308) sin
plomo EXPANSION TIP®, por favor, comunícate con el punto de contacto designado proporcionado por el
fabricante.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura al usar las balas
rifle Spitzer de 30 calibre (.308) sin plomo EXPANSION TIP®. Gracias por priorizar la seguridad.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
CONSUMATORE PER LE PALLINE RIFLE SPITZER
.308 LEAD FREE EXPANSION TIP®

Introduzione
Grazie per aver scelto le Palline Rifle Spitzer .308 Lead Free Expansion Tip®. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento per comprendere come maneggiare e utilizzare queste palline in modo responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di avere l'età legale per acquistare e utilizzare munizioni nella tua giurisdizione.
Conserva sempre le palline in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le palline fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Usa adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) quando maneggi le palline, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Rischio di sparo accidentale se maneggiato in modo improprio.
Rischio di lesioni da uso o conservazione impropri.
Rischi ambientali se smaltito in modo scorretto.

Evitare i Rischi:

Tratta sempre ogni pallina come se fosse viva.
Non puntare l'arma a meno che non intendi colpire un bersaglio.
Assicurati che l'arma sia scarica quando installi o rimuovi le palline.
Utilizza solo in armi compatibili con munizioni di calibro .308.
Non modificare mai le palline o tentare di smontarle.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto a individui al di sotto dell'età legale per l'acquisto di munizioni.
Assicurati che i minorenni siano supervisionati da un adulto responsabile quando maneggiano o
utilizzano armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura e sia scarica.
Apri l'azione dell'arma.
Inserisci la pallina nella camera o nel caricatore secondo il manuale dell'arma.
Chiudi l'azione dell'arma in modo sicuro.

Uso:

Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua specifica arma.
Verifica che la pallina sia correttamente posizionata prima di sparare.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara verso il
bersaglio.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali palline inutilizzate o scadute in conformità con le normative locali.
Non gettare le palline nei normali contenitori della spazzatura o del riciclaggio.
Contatta le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza delle Palline Rifle Spitzer .308 Lead Free Expansion
Tip®, ti invitiamo a contattare il punto di contatto designato fornito dal produttore.

Adottando queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura quando utilizzi le
Palline Rifle Spitzer .308 Lead Free Expansion Tip®. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.



EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA DLA KONSUMENTÓW

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje i wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć, jak odpowiedzialnie obsługiwać i używać
tych pocisków.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że masz odpowiedni wiek do zakupu i używania amunicji w swoim kraju.
Zawsze przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE) podczas obsługi pocisków, w tym okularów
ochronnych i rękawic.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Ryzyko przypadkowego wystrzału przy niewłaściwej obsłudze.
Ryzyko obrażeń w wyniku niewłaściwego użycia lub przechowywania.
Zagrożenia dla środowiska w przypadku niewłaściwego usunięcia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze traktuj każdy pocisk tak, jakby był naładowany.
Nie kieruj broni w stronę niczego, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub usuwania pocisków.
Używaj tylko w broni, która jest zgodna z amunicją kal. .308.
Nigdy nie modyfikuj pocisków ani nie próbuj ich demontować.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt ten nie jest odpowiedni dla osób poniżej legalnego wieku zakupu amunicji.
Upewnij się, że nieletni są nadzorowani przez odpowiedzialnego dorosłego podczas obsługi lub
używania broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.
Otwórz mechanizm broni.
Włóż pocisk do komory lub magazynka zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Zamknij mechanizm broni dokładnie.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących swojej konkretnej broni.
Sprawdź, czy pocisk jest prawidłowo osadzony przed oddaniem strzału.
Utrzymuj bezpieczną odległość od innych podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię widzenia do celu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub przeterminowane pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłego kosza na śmieci lub pojemników do recyklingu.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących prawidłowych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących pocisków
EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym
dostarczonym przez producenta.

Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze
doświadczenie podczas korzystania z pocisków EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer. Dziękujemy
za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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NOSLER E TIP LYIJYTTÖMÄT LUODIT
KULUTTAJATURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit NOSLER E TIP lyijyttömät luodit. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, miten käsitellä ja käyttää näitä luoteja
vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että olet laillinen ikä ostaa ja käyttää ammuksia omassa lainkäyttöalueessasi.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) luotien käsittelyssä, mukaan lukien suojalasit ja hanskat.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Vaarana on vahingossa tapahtuva laukaisu väärän käsittelyn vuoksi.
Vaarana on vammoja väärän käytön tai säilytyksen vuoksi.
Ympäristövaarat, jos luoteja hävitetään väärin.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele jokaista luotia kuin se olisi elävä.
Älä osoita asetta mihinkään, mitä et aio ampua.
Varmista, että ase on tyhjennetty, kun asennat tai poistat luoteja.
Käytä vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia .204 kaliiperin ammuksen kanssa.
Älä koskaan muokkaa luoteja tai yritä purkaa niitä.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei sovellu henkilöille, jotka ovat alle laillisen iän ammusten ostamiseksi.
Varmista, että alaikäisiä valvoo vastuullinen aikuinen, kun he käsittelevät tai käyttävät aseita ja
ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ja on tyhjennetty.
Avaa aseen mekanismi.
Aseta luoti kammiin tai lipastoon aseen käyttöohjeiden mukaisesti.
Sulje aseen mekanismi tiiviisti.

Käyttö:

Noudata aina valmistajan ohjeita omalle aseellesi.
Varmista, että luoti on kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Pidä turvallinen etäisyys muihin henkilöihin ammuttaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys kohteeseen.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavallisiin roskia tai kierrätyskontteihin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita NOSLER E TIP lyijyttömistä luodeista, ota yhteyttä valmistajan
ilmoittamaan yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi
NOSLER E TIP lyijyttömiä luoteja. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS
KONSUMENTSÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt EXPANSION TIP® Blyfri 30 Kaliber (.308) Spitzer Gevärskulor. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att förstå hur du hanterar och använder dessa kulor på ett ansvarsfullt sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du är i laglig ålder för att köpa och använda ammunition i din jurisdiktion.
Förvara alltid kulor på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar kulor, inklusive skyddsglasögon och
handskar.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning och förvaring av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Risk för oavsiktlig avfyrning om de hanteras felaktigt.
Risk för skador vid felaktig användning eller förvaring.
Miljörisker om de kasseras felaktigt.

Undvikande av Risker:

Behandla alltid varje kula som om den är laddad.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Se till att vapnet är oladdat när du installerar eller tar bort kulor.
Använd endast i vapen som är kompatibla med .308 kaliber ammunition.
Modifiera aldrig kulor eller försök att demontera dem.

Åldersspecifika Varningar:

Denna produkt är inte lämplig för individer under den lagliga åldern för att köpa ammunition.
Se till att minderåriga övervakas av en ansvarig vuxen när de hanterar eller använder vapen och
ammunition.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att vapnet är riktat i en säker riktning och är oladdat.
Öppna åtgärden på vapnet.
Sätt in kulan i kammaren eller magasinet enligt vapnets manual.
Stäng åtgärden på vapnet ordentligt.

Användning:

Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.
Verifiera att kulan sitter ordentligt innan du avfyrar.
Håll ett säkert avstånd från andra när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje mot målet.



Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller utgångna kulor i enlighet med lokala regler.
Släng aldrig kulor i vanlig soptunna eller återvinningskärl.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för Vidare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående EXPANSION TIP® Blyfri 30 Kaliber (.308) Spitzer
Gevärskulor, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder
EXPANSION TIP® Blyfri 30 Kaliber (.308) Spitzer Gevärskulor. Tack för att du prioriterar säkerhet.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE PRO ZÁKAZNÍKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer Rifle Bullets. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste pochopili, jak s těmito kulkami zodpovědně manipulovat a používat
je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste ve věku, kdy je legální nakupovat a používat munici ve vaší jurisdikci.
Vždy uchovávejte kulky na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte kulky mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci s kulkami používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Riziko nehody při nesprávné manipulaci.
Riziko zranění při nesprávném použití nebo skladování.
Ekologická rizika při nesprávné likvidaci.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy zacházejte s každou kulkou, jako by byla živá.
Nedávejte zbraň do směru, kde nechcete střílet.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, když instalujete nebo odstraňujete kulky.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou kompatibilní s municí .308.
Nikdy nemodifikujte kulky ani se je nesnažte rozebrat.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro osoby mladší než zákonný věk pro nákup munice.
Ujistěte se, že děti jsou pod dohledem zodpovědné dospělé osoby při manipulaci nebo používání
zbraní a munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem a je vybitá.
Otevřete mechaniku zbraně.
Vložte kulku do komory nebo zásobníku podle pokynů v manuálu zbraně.
Pevně zavřete mechaniku zbraně.

Použití:

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši konkrétní zbraň.
Ověřte, že je kulka správně usazená před výstřelem.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasný výhled na cíl.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé kulky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kulky do běžného odpadu nebo recyklačních nádob.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer Rifle
Bullets, prosím, kontaktujte určený kontaktní bod uvedený výrobcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání
EXPANSION TIP® Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer Rifle Bullets. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost.


